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Bilateral Agreement between the Ilnited States and Costa Rica

The Textiles Surveillance Body has received from the United States a
notification, under Articles 7 and 8 of the MFA, of a new bilateral
agreement concluded with Costa Rica, valid for the period 1 January 1984 to
31 December 1987,

This notification has been made in accordance with the request by the
Textiles Committee that agreements concluded with countries,
non~-participants in the Arrangement should be notified.

The TSB is transmitting the notification to participating countries for
their information.
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March 9, 1984

UNITED STATES AND COSTA RICA
SIGN NEW BILATERAL TEXTILE AGREEMENT

The United States and Costa Rica axchanged notes dated
February 7 and February 8, 1984 to establish a new bilateral
textile agreement concezrning trade in cotton, wool and Man-
made fiber textiles and textile products. The texts of the

notes follow:
UNITED STATES NOQTES

San Jose, Costa Rica
February 8, 1984

Sr. Ekhart Peters Seevers
Minister of Foreign Relations, a.i.
San Jose

.

I have the honor to refer to the agreement relating to
trade in cotton, wool and man-made fiber textiles and
textile products between the Republic of Costa Rica and
the United States of America effected by exchange of notes
September 22, 1980, and to propose the following as a
renewal of that agreement:

1. The term of the agreement shall be the four year
period from January 1, 1984, through December 31, 1987.

Each "Agreement Year" shall begin on January 1 and end on

December 31 of the same year.
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2. Commencing with the fir=t Aggeeﬁont Year, and
during the subsequent term of the Agreement, the
Government of the Republic of Costa Rica shall limit

| annual exports ffom Costa Rica to the United States of
textile products in Category 649 to the speci!ic linits
set out in Annex A as such limits may be adjusted in
accordance with Paragraph 3.  Exports are subject to the
limits for the year in which exported. The limits set oﬁt

in Annex A do not include any adjustments permitted under

Paragraph 3.

3.(A) 1In any Agreememt Year exports may exceed by a
maximum of 11 percent any limit set out in Paragraph 2 by
allocating to such limit for éhat Agreement Year an unused
portion of the corresponding limit for the previous .
Agreement Year (“carryover") or a portion of the
corresponding limit for the succeeding Agreement Year
(“carryforward"); subject to the following conditions:

(1) Carryover may be utilized as available up to
1l percent of the receiving Agreement Year's limit.

(2) Carryforward may be utilized up to 7 percent
of the receiving Agreement Year's applicable limit and
shall be charged against the immediately following
Agreement Year's corresponding limit; no carryforward
shall be available for application during the 1987

Agreement Year.
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- €3) The combination of carryover and
carryforward shall not exceed ll percent of the receiving
Agreement Year's applicable limit in any Agreement Year.
| (4) Carryover of shortfall (as defined in
sub-paragraph 3(B)) shall not be applied to any limit
until the governments of Costa Rica and the United States
have agreed upon tha amount of shortfall 1nvolved;

(B) For purpeoses of the Agreement, a shortfall
occurs when exports of textiles or éextile products frow
Costa Rica to the United States during an Agreement Year
are beiow any specific limit as set out in Paragraph 2.
In the Agreenent Year followlng the shortfall such exports
from Costa Rica to the United States may be permitted to
exceed the applicable limits, subjecé to conditioﬁa«of

sub-paragraph 3(A), by carrycover of shortfall in the

following manner:

(1) The carryover shall not exceed the amount of

shortfall in any applicable limit.
(2) The shortfall shall be used in the category

in which the shortfall occurred.

4. The Government of Costa Rica shall use its best
efforts to space cxports from Costa Rica to the United
States within ecach category evenly throughbut each
Agreement Year, taking into coansideration normal seasonal

factors.
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Expoxts from Costa Rica in excess of authorized levels
for gach Agreement Year will, if allowed entry into the
United States, be charged to the applicable level for the
succeeding Agreement Year. |

5. The Government of the United States shall each
month supply the Government of Costa Rica with monthly
data on imports of textiles in Category 649 from Costa

Rica, and the Government of Costa Rica shall each month
supply the Government of the United States with monthly
data on exports of textiles in Category 649 to the United
‘States. Both governments agree to supply promptly any

' other pertinent and readily'available statistical data
requested by the other government.

6. The Government of the United States and the
Government of Costa Rica agree to consult on any question
arising in the implementation of thiQ Agreement.

7. Mutually satisfactory administrative arrangements
or adjustments may be made to resolve minor problems
arising in the implemsntation of this Agreement, including
differences in points of procedure or operation.

8. If the Government of Costa Rica considers that, as
a result of a limitation specified in this Agreement,
Costa Rica is bLeing placed in an inequitable position
vis-a-vis a third country, the Government of Costa Rica
may request consultations with the Government of the

United States with a view to taking appropriate remedial

action, such as a reasonable modification of this
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Agreement, and the Government of the United States shall’

agree to hold such consultation.
9. The Government of the United States may assist the

Government of Costa Rica in implementing the limitation
provisions of the Agreement by controlling its imports of

the textiles covered by the Agreement.

10. Either government may terminate the Agreement
effective at the end of any Agreement Year by written
notice to the other government to be given at least 90
days prior to the' end of such Agreement Year. Either
government may at any time propose’revisions in the terms

of the Agteement.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my

highest consideration.

Enclosure: Annex A

(w Y i
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Certificate of Acknowledgment of Execution of sa Instremend

SAN JOSE, COSTA_RICA
. (Ceumiryy

——PROVINCE. QF_SAN JOSE ___ . _._..

(Coumty and/.7 other pelitionl divisiom) *

. sa:
e RERUBLIC. OF _COSTA.RICA..............
{County and/ar by W Alvisirn)
EmASSY_Qf..IHE.UNITEQ...SIATE5...0.5...5.‘15.. ICA...
(Name of forvirn seryies
2y eoeeerene. FREDERICK A. SMITH —— VICE-CONSUL
of the United States of America at.............. SAN. JOSEe..COSTA.RLCA
duly comaussioned and qualified, do hereby certify that on this 8TH
day of ..ng‘ﬁ’UARY' .. 1984 before me personally appeared .CURTIN . WINSOR JR*

e e vie v vie 7 e v vk e v vfe e e Fe e e v s v v sl e e vie e e e vie ol vle e de o vir e vk ok e ok o ole de s Fevle vie v vl e dlevle v e v sl e e e v vesle Sl e sle de o de e e e

e e Je e v e e e ok e v sk e e s Fe v e e e e e de e e Tk ok e e e e e e A ve sk e v e e e e sk sk ke e e Fe vk S e 2 oo e e e e v e e e v e o e sk e e e o

‘---.. ...............

to me pcnona.lly known, and known to me to be the individual... described in, whoss
name ..J3... subscribed to, and who executed the annexed instrument, and being
informed by me of the contents of said instrument ... HE..... duly acknowledged to me

that .HE_.. executed the same freely and voluntarily for the uses and purposes

therein mentioned.

In wrtross whereof [ have heru:mro s2¢ my hand and

VICE oNSUL wsof the United States of Ainerica.

QTR WL arewer practicadbls all aignatures ta & docurrent should be locludad Is one cartifesta,
CrQ rern L3 LNl
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Description

Catego 649
Mansgagz fiber

Brassieres

Annex A

1984 Agreement Year

1985 Agreement Year

2,164,030 dozen
or
10,387,344 SYE

1986 Agreement Year

2,208,512 dozen
or

10,600,858 SYE

1987 Agreement Year

2,363,108 dozen
or

"11,342,918 SYE

2,528,526 dozen
or
12,136,925 SYE
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COSTA RICA NoTE

San Jose, Costa Rica
February 7, 1984

Mr. Curtin Winsor, Jr.
Ambassador of the United States ot America

Mr. Ambassador:

I have the honor to reply to Your Excellency's note of
February 7, 1984, to Mr. Ekhart Peters, Mzn;stpr ad interim of

| Foreign Affairs and wWorship, which reads as Eollcws-

United States Note

I am pleased to inform you that the Government of Costa

Rica is in agreement with the aforementioned proposal.

Consequently, .Your Excellency's note and this reply shall
constitute an agreement between our two countries which shall

enter into force on today's date.
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‘T avail myself of this opportunity to renew to Your

Excellency the assurances of my highest consideration.

(signature)

Ekhart Peters

Minister of Foreign Relations
and Worship ad interim
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